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Kendrlon Automotive (Siblu) SRL
Str. Lyen Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

RO-550018 Sibiu

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno {Bari)
IT - ITALIEN

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
475024 Aug 8, 2022
Customer No 135292
QOur Ref.:
Phone:
Fax: /@)
E-Mail .ES&{ K{'E)
Cust Ref
Our id At Customer 91026809 < 0 \2 \ﬁ% )f(’j
Shipment Id 685377
Delivery Date Aug 17, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transporinr.: 515771

79704

Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 2114 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 562433-*-*
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id it SLF NE+ A GE
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Via dei igg chining cne zans L s. rl
~7vUZ6 Modugng (g
1 10130 TBA-550500 ¢ ( AJ
650AT GETRAG Kunsistoffpaleite Kunststofipalette
20 20739 TBA-520880
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db
1 20741 TBA-520922
650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel AOB06
20 20740 TBA-501738 1A
B50AT Tray Getrag NEU Inlett fiir Kendrion
’ Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Tofal Volume [m3]
Kendrion Automotive (Siblu} SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director; Andra Boboc www.kendrlon.com Deutscha Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10549666 info-pe-siblu@kendrian.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRE J32/513/1998 BRD GSG Fillala Sibiu (BIC: BRDEROBU) IBAN(EUR}:DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapital: 19655520 ROMN
EORI-NR. RO10945666

IBAN(EUR):ROB9BRDE330SV0 1671183300
IBAN{RON:ROB5BRDEI0SV02166533300

Account:058392200 Sert Code:20070000
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CUI(CF): RO 10949666
Cont: BRD GSG Filiala Stbiu
IBAN RON:RO85 BRDE 3305 V0216653 330(6
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13 Instruciiunile expedllorului Q Convenii spaclale
Sender’s Instructions Special agreesments
Instructions de expéditeur Conventlons particuliéres
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
Tobepayd by Sender Currency Consignea
A payet par Expeéditaur Monnaie Destinataire
Preful transportulul
Carriage changes
Prix de fransport
Sold/Bafance/Solde
Taxe suplimeniare,
Supplern charges
Supplements 4 ==
14 Instruciuni de platd / Instructions as 1o payment for camiage / Alle taxe N
Prescriplions d’affranchlssement Other changes . .o
B Franco / Carriage pald / Plata la expediere Frais accesolres Y
£ _Non franco / Carriage forward / Plata ia deslinatie Jotal ; [~ v o gm
Stabfiit in dala s"7 A Suma de platd/Cash on delivaly, A L) o.x
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